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Tuuletusaukko

Valontunnistusalue
Vastaanotin

Kosketusnäyttö

SIM-kortti

Mikrofoni

Tyyppi-C

Kaiutin Säleikkö

Edessä Kamera
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Nopea Lataus

TYYPPI-C

8800
Akku Suuri
kapasiteetti

mAh

Akku 

Tarvikkeet

Advertencia

WP200 Pro sisältää sisäisen akun. Voit seurata akun tilaa näytön 
oikeassa yläkulmassa näkyvästä kuvakkeesta.

Käytä vain OUKITELin hyväksymiä akkuja, jotka on erityisesti suunniteltu 
puhelimeesi. Yhteensopimattomat akut voivat aiheuttaa vakavia vaurioita 
tai vaurioita puhelimeesi. Älä koskaan aseta paristoja tai puhelimia 
lämmityslaitteiden, kuten mikroaaltouunien, liesien tai lämpöpatterien, 
päälle tai sisään. Akut voivat räjähtää ylikuumeneessaan.

FI
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Bluetooth kello

Makro

Äänenvoimakkuus
Ylös-näppäin

Äänenvoimakkuus
Alasnäppäin

Teho-Maku

Syvyys Kamera

Pääkamera

Flash

Avain Mukautettu

Bluetooth
Painike
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Kuinka käynnistää

Aseta kortinpidike tyynyyn tyynyn ollessa ylöspäin nuolen suuntaan.

Varmistaaksesi, että älypuhelimesi voi soittaa puheluita,
Aseta SIM-kortti alla olevan mukaisesti.
Työnnä ja paina neula tai ejektorin tappi sivulla olevaan reikään
irrottaaksesi kortin pidikkeen.

FI
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Kun kirjoitat tekstiviestiä
Valitse kuvat, videot tai muut tiedostot, jotka haluat lisätä, 
vaikka voit ottaa uuden kuvan tai videon heti
Valitsemalla tai lähettämällä 

Ei irrotettava akku

Kuinka lähettää SMS, MMS
SMS

MM-video

Inguagen vaihtoasetukset

SAR

Paina virtapainiketta 3-5 sekunnin ajan käynnistääksesi

Päävalikko-asetukset - kieli ja syöttötapa Kieli ja 
syöttötapa -- kieli -- kielen lisäys
Valitse tarvitsemasi kieli, järjestelmä siirtyy automaattisesti · 
hyppää takaisin kieliliittymään
Valitse kuvake kielipalkin jälkeen ja vedä 
se ensimmäiseen

Tämän tuotteen suurin sähkömagneettisen säteilyn 
.

Kansallisen standardin vaatimusten mukainen

EN62209-1:2016; EN 62209-2:2010; 
EN 62479:2010; EN 50360:2017; EN 50566:2017;

Avaa SMS-sovellus
Valitse Uudet tiedot
Anna puhelinnumero tai selaa yhteystietojasi · 
Valitse Muokkaa tietoja ja kirjoita teksti
Lähetä

FI
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Pehmusteen tulee olla vähintään 15 cm:n päässä lääketieteellisestä 
implantista tai rytminsäätimestä, äläkä koskaan laita laitetta takkitaskuun.

noudata seuraavaa

Älä altista laitetta ja muita paristoja
korkeita lämpötiloja tai lämpöä tuottavia laitteita, kuten

auringonvalo, lämmittimet, mikroaaltouunit, uunit tai vedenlämmittimet. 
Akun ylikuumeneminen voi aiheuttaa räjähdyksen

Kun lataus on valmis tai ei lataudu, irrota laturi laitteesta ja irrota laturi
pistorasia.

Jos laite on varustettu ei-irrotettavalla akulla, älä vaihda akkua itse, 
jotta akku tai laite ei vaurioidu.

Hyväksymättömän tai yhteensopimattoman virtalähteen, laturin tai 
akun käyttö voi aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen tai muita vaaroja.

Älä pura tai nollaa akkua, laita siihen muita esineitä, älä upota veteen 
tai muihin nesteisiin, jotta akku ei vuoda, ylikuumeneminen, 
tulipalo tai räjähdys.
Älä pudota, murskaa, naarmuta tai puhkaise akkua, jotta akku ei altistu 
liialliselle ulkoiselle paineelle, mikä voi johtaa sisäiseen oikosulkuun ja 
akun ylikuumenemiseen akku.

Yritys ei ota vastuuta onnettomuuksista, jotka aiheutuvat 
ei-standardinmukaisista latauslaitteista Jos haluat luke.

Jos haluat lukea koko CE-yhteensopivuuden, tarkista 

Seguridad - Para garantizar la seguridad 
durante el uso del producto, debe cumplir 
estrictamente las siguientes reglas

FI
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Ymmärrä perusteellisesti tämän tyynyn huolto, jotta voit käyttää 
tyynyä turvallisemmin ja tehokkaammin ja pidentää tyynyn 
käyttöikää mahdollisimman paljon.

Noudata käsikirjan ohjeita tyynyn avaamiseksi, lisävarusteiden 
purkamiseksi äläkä yritä muita

Huolto

Vältä tyynyn pudottamista, kolkuttamista tai ravistamista.
Pehmusteen karkea käsittely voi aiheuttaa näytön repeytymisen 
ja vahingoittaa sisäistä piirilevyä ja herkkää rakennetta.

Älä käytä kemiallisia liuottimia tai pesuaineita tyynyn puhdistamiseen. 
Pyyhi tyynyn kotelo pehmeällä puuvillakankaalla, joka on kostutettu 
vedellä ja miedolla saippualla.

Puhdista linssi puhtaalla, kuivalla, pehmeällä liinalla. 
( Esimerkki kameran linssistä) ja näyttö.

Kun laturia ei käytetä, irrota se pistorasiasta. Älä liitä täyteen ladattua 
akkua laturiin pitkään aikaan, sillä ylilataus lyhentää akun käyttöikää.

FI
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1.Käytä kuulokkeita varoen. Kuulokkeiden 
liiallinen äänenpaine saattaa aiheuttaa 
kuulovaurion.
2. VAROITUS: RÄJÄHDYSVAARA, JOS 
AKKU VAIHDETAAN VÄÄRÄLLÄ TYYPILLÄ. 
HÄVITTÄ KÄYTETYT AKUT OHJEIDEN 
MUKAISESTI.
3. Tuote saa liittää vain version USB2.0 USB-liitäntään.
4. Sovitin on asennettava laitteen lähelle ja siihen on oltava helposti saatavilla.
5. Käyttölämpötila: 
6. Pistoketta pidetään sovittimen irrotuslaitteena.
7. SAR: Laite on RF-määritysten mukainen, kun laitetta käytetään 5 mm:n etäisyydellä 

Rajoitukset 5 GHz:n kaistalla:

tähän radiolaitteeseen sovelletaan tiettyjä rajoituksia, kun se saatetaan markkinoille 
Belgiassa (BE), Bulgariassa (BG), Tšekin tasavallassa (CZ), Tanska (DK), Saksa 
(DE), Viro (EE), Irlanti (IE), Kreikka (EL), Espanja (ES), Ranska (FR), Kroatia (HR), 
Italia (IT), Kypros (CY), Latvia (LV), Liettua (LT), Luxemburg (LU), Unkari (HU), Malta 
(MT), Alankomaat (NL), Itävalta (AT), Puola (PL), Portugali (PT), Romania (RO), 
Slovenia (SI), Slovakia (SK), Suomi (FI), Ruotsi (SE), Turkki (TR), Norja (NO), Sveitsi 
(CH), Islanti (IS) ja Liechtenstein (LI).
Tämän laitteen WLAN-toiminto on rajoitettu sisäkäyttöön vain, kun se toimii 
taajuusalueella 5150–5250 MHz. 

Finnish

FI

ES LU RO CZ FR HU SI
DK HR BE BG DE EE IE
EL IT Cy LV LT SK MT
NL AT PL PT FI SE LI
TR NO CH IS
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SE

Ventilationshål

Mottagare

Röra skärm

SIM Kort

Mikrofon Högtalare Grill

Typ-C

Ljusavkänningsområde

Främre kamera
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Snabbladdning
8800

Batteri
Stor Kapacitet

mAh

Batteri 

Tillbehör

Advertencia

WP200 Pro innehåller ett internt batteri. Du kan spåra din batteristatus 
med ikoner som visas längst upp till höger på skärmen.

TYP-c

Använd endast OUKITEL-godkända batterier speciellt utformade för din 
telefon. Inkompatibla batterier kan orsaka allvarliga skador eller skador 
på din telefon. Placera aldrig batterier eller telefoner på eller i 
värmeenheter som mikrovågsugnar, spisar eller radiatorer. Batterier 
kan explodera när de överhettas.

SE
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Bluetooth-klocka

Makro

Volym upp-knapp

Volym ned-tangent

Djupkamera

Main Kamera

Flash

Nyckel Beställnings

Bluetooth
Knapp



Hur man startar

Sätt i korthållaren med smarttelefonen uppåt i pilens riktning.

För att säkerställa att din smartphone kan ringa samtal,
Sätt i SIM-kortet enligt nedan.
Sätt in och tryck in nålen eller utkastarstiftet i hålet på sidan
för att ta bort korthållaren.
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När du skriver ett sms
Välj bilder, videor eller andra filer som du vill lägga till även om 
du kan ta en ny bild eller video direkt
Välja eller skicka

Ej avtagbart batteri

Hur man skickar SMS, MMS
SMS

MMs-video

Inställningar för språkväxling

SAR

Tryck på strömbrytaren i 3-5 sekunder för att starta

Huvudmeny-inställningar system--språk och inmatningsmetod
Språk och inmatningsmetod--språk--språktillägg
Välj det språk du behöver, systemet kommer automatiskt · 
hoppa tillbaka till språkgränssnittet
Välj ikonen efter språkfältet och dra den till den första

Det maximala elektromagnetiska strålningsabsorptionsförhållandet (SAR) 

 I linje med kraven i den nationella standarden

EN62209-1:2016; EN 62209-2:2010; EN 62479:2010; 
EN 50360:2017; EN 50566:2017;

Öppna SMS-appen
Välj Ny information
Ange ett telefonnummer eller bläddra bland dina kontakter  
Välj Redigera information och ange din text
Skicka

SE

När du skriver ett sms
Välj bilder, videor eller andra filer som du vill lägga till även om 
du kan ta en ny bild eller video direkt
Välja eller skicka

Ej avtagbart batteri

Hur man skickar SMS, MMS
SMS

MMs-video

Inställningar för språkväxling

SAR

Tryck på strömbrytaren i 3-5 sekunder för att starta

Huvudmeny-inställningar system--språk och inmatningsmetod
Språk och inmatningsmetod--språk--språktillägg
Välj det språk du behöver, systemet kommer automatiskt · 
hoppa tillbaka till språkgränssnittet
Välj ikonen efter språkfältet och dra den till den första

EN62209-1:2016; EN 62209-2:2010; EN 62479:2010; 
EN 50360:2017; EN 50566:2017;
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Öppna SMS-appen
Välj Ny information
Ange ett telefonnummer eller bläddra bland dina kontakter  
Välj Redigera information och ange din text
Skicka

SE



Dynan bör vara minst 15 cm borta från medicinska implantat eller 
rytmjusteringar och stoppa aldrig enheten i rockfickan.

Utsätt inte enheten och andra batterier för varandra
höga temperaturer eller värmealstrande utrustning som t.ex
solljus, värmare, mikrovågsugnar, ugnar eller .

varmvattenberedare. Överhettning av batteriet kan orsaka 
en explosion.

När laddningen är klar eller inte laddas, koppla bort laddaren från 
enheten och koppla ur laddaren från utlopp.

Om enheten är utrustad med ett ej löstagbart batteri, byt inte ut 
batteriet själv för att undvika att skada batteriet eller enheten.

Användning av en icke godkänd eller inkompatibel strömkälla, laddare 
eller batteri kan orsaka brand, explosion eller andra faror.

Ta inte isär eller återställ batteriet, sätt inte i andra föremål, doppa 
inte i vatten eller andra vätskor för att undvika batteriläckage,
överhettning, brand eller explosion.

Tappa, krossa, repa eller punktera inte batteriet för att undvika att 
utsätta batteriet för överdrivet externt tryck, vilket kan resultera i intern 
kortslutning och överhettning av batteriet batteri.

Företaget tar inte ansvar för olyckor orsakade av 
icke-standard relaterad laddningsutrustning.

Om du vill läsa hela CE-överensstämmelsen, 

Säkerhet - För att garantera säkerheten 
under användning av produkten måste 
du strikt håll dig till följande

SE
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Dynan bör vara minst 15 cm borta från medicinska implantat eller 
rytmjusteringar och stoppa aldrig enheten i rockfickan.

Utsätt inte enheten och andra batterier för varandra
höga temperaturer eller värmealstrande utrustning som t.ex
solljus, värmare, mikrovågsugnar, ugnar eller .

varmvattenberedare. Överhettning av batteriet kan orsaka 
en explosion.

När laddningen är klar eller inte laddas, koppla bort laddaren från 
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Användning av en icke godkänd eller inkompatibel strömkälla, laddare 
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inte i vatten eller andra vätskor för att undvika batteriläckage,
överhettning, brand eller explosion.

Tappa, krossa, repa eller punktera inte batteriet för att undvika att 
utsätta batteriet för överdrivet externt tryck, vilket kan resultera i intern 
kortslutning och överhettning av batteriet batteri.

Företaget tar inte ansvar för olyckor orsakade av 
icke-standard relaterad laddningsutrustning.

Om du vill läsa hela CE-överensstämmelsen, 

Säkerhet - För att garantera säkerheten 
under användning av produkten måste 
du strikt håll dig till följande
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Förstå underhållet av denna dynan noggrant för att använda dynan 
säkrare och effektivare och förlänga dynans livslängd så mycket 
som möjligt.

Följ instruktionerna i bruksanvisningen för att öppna dynan, ta isär 
tillbehören och försök inte med andra

Underhåll

Undvik att tappa, slå eller skaka din dyn.
Hård hantering av dynan kan göra att skärmen går sönder, vilket 
skadar det interna kretskortet och den ömtåliga strukturen.

Använd inte kemiska lösningsmedel eller rengöringsmedel för att 
rengöra dynan. Torka av dynfodralet med en mjuk bomullstrasa 
fuktad med vatten och mild tvål.

Rengör linsen med en ren, torr, mjuk trasa. 
(Exempel på kameralins) och display.

När laddaren inte används, koppla ur den från eluttaget. 
Anslut inte batteriet som har varit fulladdat till laddaren under 
en längre tid, eftersom överladdning förkortar batteriets livslängd.

SE
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Förstå underhållet av denna dynan noggrant för att använda dynan 
säkrare och effektivare och förlänga dynans livslängd så mycket 
som möjligt.

Följ instruktionerna i bruksanvisningen för att öppna dynan, ta isär 
tillbehören och försök inte med andra

Underhåll

Undvik att tappa, slå eller skaka din dyn.
Hård hantering av dynan kan göra att skärmen går sönder, vilket 
skadar det interna kretskortet och den ömtåliga strukturen.

Använd inte kemiska lösningsmedel eller rengöringsmedel för att 
rengöra dynan. Torka av dynfodralet med en mjuk bomullstrasa 
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en längre tid, eftersom överladdning förkortar batteriets livslängd.

SE
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1. Använd försiktigt med hörlurarna, kanske 
kan överdrivet ljudtryck från hörlurar och 
hörlurar orsaka hörselnedsättning.
2. VARNING: RISK FÖR EXPLOSION OM 
BATTERIET ERSÄTTS MOT EN FEL TYP. 
KASSA ANVÄNDA BATTERIER ENLIGT 
INSTRUKTIONERNA.
3. Produkten ska endast anslutas till ett USB-gränssnitt av version USB2.0.         
4. Adaptern ska installeras nära utrustningen och ska vara lättillgänglig.
5. Drifttemperatur:                                                               
6. Kontakten anses vara frånkopplingsenhet för adaptern.
7. SAR: Enheten överensstämmer med RF-specifikationerna när enheten används på 

Begränsningar i 5 GHz-bandet:

kommer att omfattas av vissa restriktioner när den släpps ut på marknaden i Belgien 
(BE), Bulgarien (BG), Tjeckien (CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), 
Irland (IE), Grekland (EL), Spanien (ES), Frankrike (FR), Kroatien (HR), Italien (IT), 
Cypern (CY), Lettland (LV), Litauen (LT), Luxemburg (LU), Ungern (HU), Malta (MT), 
Nederländerna (NL), Österrike (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumänien (RO), 
Slovenien (SI), Slovakien (SK), Finland (FI), Sverige (SE), Turkiet (TR), Norge (NO), 

WLAN-funktionen för 

Swedish

ES LU RO CZ FR HU SI
DK HR BE BG DE EE IE
EL IT Cy LV LT SK MT
NL AT PL PT FI SE LI
TR NO CH IS
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1. Använd försiktigt med hörlurarna, kanske 
kan överdrivet ljudtryck från hörlurar och 
hörlurar orsaka hörselnedsättning.
2. VARNING: RISK FÖR EXPLOSION OM 
BATTERIET ERSÄTTS MOT EN FEL TYP. 
KASSA ANVÄNDA BATTERIER ENLIGT 
INSTRUKTIONERNA.
3. Produkten ska endast anslutas till ett USB-gränssnitt av version USB2.0.         
4. Adaptern ska installeras nära utrustningen och ska vara lättillgänglig.
5. Drifttemperatur:             
6. Kontakten anses vara frånkopplingsenhet för adaptern.
7. SAR: Enheten överensstämmer med RF-specifikationerna när enheten används på 

Begränsningar i 5 GHz-bandet:

kommer att omfattas av vissa restriktioner när den släpps ut på marknaden i Belgien 
(BE), Bulgarien (BG), Tjeckien (CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), 
Irland (IE), Grekland (EL), Spanien (ES), Frankrike (FR), Kroatien (HR), Italien (IT), 
Cypern (CY), Lettland (LV), Litauen (LT), Luxemburg (LU), Ungern (HU), Malta (MT), 
Nederländerna (NL), Österrike (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumänien (RO), 
Slovenien (SI), Slovakien (SK), Finland (FI), Sverige (SE), Turkiet (TR), Norge (NO), 

WLAN-funktionen för 

Swedish

ES LU RO CZ FR HU SI
DK HR BE BG DE EE IE
EL IT Cy LV LT SK MT
NL AT PL PT FI SE LI
TR NO CH IS





min 15 Watts required by the radio equipment, and 
max 45 Watts in order toachieve the maximum 
charging speed.

15-45
W

USB PD


